Rámcová kupní smlouva 
č.
č. smlouvy kupující: 091a/OI-M/16-Ře
uzavřená podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění 

mezi 

MOL Česká republika, s. r. o.
se sídlem Purkyňova 2121/3, Nové Město, 110 00 Praha 1

zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 96735

IČ: 49450301, DIČ: CZ49450301

bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s č.ú.: 2111317034/2700
zastoupena: Karolem Jakubkem a Josefem Sládkem, jednateli 

jako prodávajícím

dále jen jako „prodávající“ 
a

Správa silnic Moravskoslezského kraje, příspěvková organizace
se sídlem Úprkova 1, 702 23 Ostrava
zapsána v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ostravě, spisová značka Pr 988
IČ: 000 95 711, DIČ: CZ00095711    
bankovní spojení: Komerční banka a.s., č. ú. 86-6032100257/0100                   

zastoupena Tomášem Böhmem, ředitelem 
jako kupujícím

dále jen jako „kupující“

Dále společně uváděné také jako „smluvní strany“.

1. Předmět smlouvy a předmět koupě
1.1 Předmětem této rámcové kupní smlouvy (dále jen jako „smlouva“) je závazek prodávajícího prodávat předmět koupě kupujícímu a převádět na kupujícího vlastnické právo k předmětu koupě na základě jednotlivých dílčích objednávek kupujícího (dále jen jako „dilčí kupní smlouvy“) a závazek kupujícího předmět koupě přebírat dle jednotlivých dodávek a zaplatit příslušnou kupní cenu jednotlivých dodávek předmětu koupě.


Smluvní strany prohlašují, že smluvní vztahy upravené touto smlouvou se řídí zadávacími podmínkami veřejné zakázky ev. č. 091/OI-M/16-Ře, ze dne 18. 08. 2016 a dále zvláštními obchodními podmínkami, jejíž text tvoří přílohu č. 2 této smlouvy, s vyloučením ustanovení o provádění kontrolního odběru dodávané nafty, když se toto řídí ustanovením odst. 7.4. této smlouvy.
1.2 Předmětem koupě je následující zboží:

1.2.1. Motorová nafta (třída B,D,F) v množství 635.000 litrů/období 2016-2017

Kvalita: ČSN EN 590 


Fakturována cena bude za skutečné stočené litry do zásobníků kupujícího

Předmět koupě dále jen jako „zboží“.

2. Kupní cena pro dodávky zboží dle 1.2.1 

2.1 Kupující se zavazuje platit prodávajícímu kupní cenu dodaného zboží, určenou množstvím dodaného zboží a danou jednotkovou cenou pro daný druh zboží platnou pro den dodání zboží, včetně příslušné daně z přidané hodnoty a spotřební daně.  
2.2 O aktuálně platné jednotkové ceně bude kupující informován prostřednictvím e-mailu nejpozději druhý pracovní den v měsíci na adresy ssmsk@ssmsk.cz a marek.rehor@ssmsk.cz. 
2.3 Jednotková cena bez spotřební daně a daně z přidané hodnoty pro zboží podle článku 1.2.1, se určí takto:
JC = (PTMN x 0,93 + PTFAME x 0,07 + IP) x KT x DR/1000 + DM

kde:

JC
jednotková cena pro fakturaci zboží, která se stanovuje vždy na období kalendářního měsíce. Po ukončení měsíce odběru bude jednotková cena vyrovnána cenou konečnou, a to formou vrubopisu nebo dobropisu, cena v CZK/lt,
PTMN
je aritmetický průměr všech uveřejněných denních kotací Platts Barges FOB Rotterdam Mean pro měsíc dodávek USD za 1 t,
PTFAME
je aritmetický průměr všech uveřejněných denních kotací Platts Barges FOB ARA Mean za měsíc před měsícem dodávek USD za 1 t,

IP
je prémium tuzemského trhu stanovena- 55 USD za 1 t,
KT
je aritmetický průměr denních kotací kurzů CZK/USD vydaných ČNB předcházející týden,

DR
je referenční hustota (koeficient), nafta = 0,845

DM
je dopravní marže v Kč za litr.

Ve výše uvedených odstavcích mají tyto pojmy tento význam:

Platt’s
znamená přehled evropských a světových cen ropných produktů, vydávaný společností McGRAW HILL v pracovních, ale i jiných dnech

Mean
znamená průměrnou hodnotu kotované ceny v cenovém přehledu pro danou komoditu, FOB znamená definici dodací podmínky FOB dle Incoterms 2010
Barges znamená mezinárodně akceptovaný pojem pro způsob dopravy nebo upřesnění cenové kotace, vydávané společností McGRAW HILL.

2.4 Výše uvedené IP v USD/t v sobě již zahrnují předepsaný obsah biokomponent v souladu s platnými právními předpisy České republiky. Prémie jsou platné do konce roku 2017. V případě změny zákonem daného požadavku na obsah biokomponent během roku 2016, 2017, přestanou být výše uvedené prémie platnými ke dni účinnosti nového zákonného požadavku na obsah biokomponent. 

2.5 Kupní cena dodávky zboží bude vyúčtována řádným daňovým dokladem vystaveným prodávajícím po každé jednotlivé dodávce zboží, a to na základě stáčecího listu nebo dodacího listu z terminálu potvrzeného osobou, která se prokáže plnou mocí od kupujícího, opravňující k převzetí zboží dle této smlouvy. Dnem zdanitelného plnění je den jednotlivé dodávky zboží.

2.6 K takto určeným cenám v českých korunách budou následně připočteny spotřební daň a daň z přidané hodnoty.

3. Platební podmínky

3.1 Kupující se zavazuje zaplatit vyúčtovanou kupní cenu ve lhůtě splatnosti. Vyúčtovaná kupní cena se za uhrazenou považuje dnem připsání dlužné částky na účet prodávajícího.
3.2 Prodávající a kupující se dohodli na splatnosti faktur 14 dní od data doručení daňového dokladu prostřednictvím elektronické pošty na základě automatického potvrzení doručení pošty. 
3.3 Jestliže bude kupující v prodlení se zaplacením vyúčtované kupní ceny nebo její části, je prodávající oprávněný vyúčtovat úrok z prodlení v zákonné výši z dlužné částky. 
3.4 Jestliže bude kupující v prodlení se splněním svých finančních závazků vůči prodávajícímu více než 15 dnů, bude prodávající oprávněn zadržet dosud nesplněné dodávky předmětu koupě až do dne zaplacení vyúčtované ceny bez toho, aby to znamenalo porušení této kupní smlouvy, anebo zánik práva okamžitě odstoupit od smlouvy;
4. Objednávání jednotlivých dodávek 

4.1 Kupující je povinen zasílat objednávku odběru nejpozději 48 hodin před požadovaným dodáním zboží. Prodávající zboží kupujícímu dodá do 48 hodin od doručení objednávky za podmínky, že bude objednávka doručena a prodávajícím potvrzena do 14:00 hod. daného dne. Objednávka odběru, kterou kupující zašle po této lhůtě, bude prodávajícím vyřízená pracovní den, následující po uplynutí 48 hodinové lhůty od doručení objednávky. Kupující je povinen v objednávce odběru zboží uvést druh zboží, jeho jednotkovou kupní cenu platnou pro daný den dodání a požadovanou paritu dodání podle článku 5.2.1.
4.2 Pro účely převzetí předmětu koupě se kupující zavazuje písemně zmocnit svého pracovníka anebo třetí osobu k převzetí předmětu koupě. Prodávající je oprávněný odmítnout odevzdání předmětu koupě osobě, která se neprokáže řádnou plnou mocí.
5. Dodací podmínky
5.1 Prodávající je povinen kupujícímu dodat zboží podle dohodnuté parity podle INCOTERMS 2010, odevzdat doklady, které se na zboží vztahují a umožnit kupujícímu nabýt vlastnické právo ke zboží v souladu s touto smlouvou.

5.2 Prodávající a kupující se dohodli na následující paritě dodání:
5.2.1 CPT dodací místo kupujícího, dle konkrétní jednotlivé objednávky pro dodávky zboží autocisternami prodávajícího.

5.3 Kupující nebo jím zmocněná osoba, je povinen převzít zboží. Dále je povinen při převzetí zkontrolovat zboží a svým podpisem potvrdit převzetí na nákladním nebo dodacím listu a stáčecím lístku, který obsahuje pořadové číslo nákladního nebo dodacího listu a stáčecího lístku, označení kupujícího, druh a množství dodaného zboží, termín a místo převzetí, označení dopravce, EČV autocisterny a jméno řidiče.

5.4 Prodávající a kupující se dohodli, že skutečným dodaným množstvím předmětu koupě je množství uvedené na stáčecím listu vydaným prodávajícím.
5.5 Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží jeho řádným převzetím na výše uvedené paritě. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího dle výše uvedené parity. 

6. Odpovědnost za vady, reklamace
6.1 Kupující, anebo jím zmocněný dopravce, je povinen zkontrolovat zboží, ihned při jeho dodání. Zjevné vady zboží je kupující povinný u prodávajícího reklamovat okamžitě při převzetí. 

6.2 Prodávající neodpovídá za vady, které byly způsobeny po přechodu nebezpečí škody na zboží a nezpůsobil je prodávající nebo osoby, s pomocí kterých prodávající plnil svůj závazek. 

6.3 Kupující je povinen vady předmětu koupě reklamovat u prodávajícího na základě zápisu “Protokol o reklamaci kvality“, anebo jiného písemného zápisu o reklamaci, ve kterém budou popsané vady předmětu koupě a volba nároku kupujícího, číslo dodacího listu anebo nákladního listu, číslo faktury, případně potvrzení odběru kupujícího. Reklamační list musí být doložen listinami prokazujícími odpovědnost prodávajícího za tyto vady.

6.4 Kontrolní odběry vzorků pro zjištění kvality dodávaného zboží bude kupujícímu umožněno při stáčení zboží za podmínek odběru vzorků akreditovanou laboratoří.
7. Vyšší moc

7.1 Nepovažuje se za porušení smlouvy, jestliže kterákoliv ze smluvních stran nemůže plnit svoje smluvní povinnosti z důvodu překážky, která nastala nezávisle na vůli povinné strany a brání jí ve splnění její povinnosti, a není možné rozumně předpokládat, že by povinná strana tuto překážku anebo její následky odvrátila anebo překonala, a že by v době vzniku závazku tuto překážku předvídala (např. válka, celostátní stávka, zemětřesení, záplava, požáry, teroristický útok, havárie rafinerie atd.). Na základě požadavku druhé smluvní strany, dotyčná strana předloží doklad o existenci okolností vylučujících zodpovědnost/vis maior, který vydají příslušné úřady anebo organizace zastupující zájmy země původu. 

7.2 Pokud se strany písemně nedohodnou jinak, smluvně dohodnuté termíny se prodlužují o dobu trvání okolností vylučujících zodpovědnost/vis maior. Jestliže doba jejich trvání přesahuje 30 dní, kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna písemně odstoupit od smlouvy nebo dílčí kupní smlouvy bez jakýchkoliv negativních právních důsledků pro odstupující smluvní stranu.

8. Mlčenlivost
8.1 Kupující si je vědom, že všechny údaje, informace a skutečnosti o prodávajícím, o jeho činnosti v souvislosti s touto smlouvou a jejím plněním, o kterých se dověděl jakýmkoliv způsobem, existenci a obsah této smlouvy, jsou důvěrnými informacemi a představují současně obchodní tajemství prodávajícího. Kupující se zavazuje, že tyto údaje, informace a skutečnosti neposkytne třetí straně a nepoužije je k jinému účelu než pro plnění této smlouvy.

9. Komunikace
9.1 Smluvní strany se dohodly na následujících kontaktních osobách za účelem plnění této smlouvy:

· osoby oprávněné komunikovat za prodávajícího ve věcech příjmu a potvrzení objednávek: 

Helena Šauerová


tel.: 241 080 835
fax: 241 080 880

Eliška Marková


tel.: 241 080 885
fax: 241 080 880

e-mail: paliva@molcesko.cz
     
tel. 602 545 197

· osoby oprávněné komunikovat za prodávajícího ve věcech plnění této smlouvy: 

Helena Ohlídalová


tel.: 724 753 945
fax: 241 080 877

e-mail: helena.ohlidalova@molcesko.cz
· osoby oprávněné zastupovat kupujícího ve věcech plnění této smlouvy: 


viz příloha č. 2 této smlouvy
9.2 Změna v registračních údajích společnosti, obzvlášť změna sídla či změna místa podnikání, změna statutárních orgánů, včetně změny organizace zodpovědné za zhotovení a realizaci smlouvy anebo změna údajů o kontaktních osobách se nepovažují za okolnosti měnící tuto smlouvu. V závislosti na okolnostech tyto změny budou oznámeny dotčenou smluvní stranou druhé smluvní straně písemně co nejdříve.

10. Ukončení smlouvy  

10.1 Tato smlouva může být ukončena dohodou smluvních stran, výpovědí anebo odstoupením od smlouvy.

10.2 Každá ze smluvních stran může písemně vypovědět tuto smlouvu s výpovědní lhůtou 60 dní. Výpovědní lhůta začíná plynout dnem doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně.

10.3 Smluvní strany jsou oprávněny odstoupit od smlouvy od této smlouvy, nebo jednotlivé dílčí kupní smlouvy při podstatném porušení této smlouvy, za což se považuje zejména když
· kupující poruší svoji povinnost zachovávat mlčenlivost, ke které se zavázal ve smlouvě, nebo
· kupující poškodí dobré jméno nebo podnikatelskou důvěryhodnost prodávajícího, nebo
· kupující nesplní svůj závazek ve lhůtě k plnění, nebo kupující opakovaně nebo závažně poruší svoje smluvní povinnosti uvedené ve smlouvě nebo
· kupující je platebně neschopný, podá návrh na vyhlášení konkurzu, byl na jeho majetek vyhlášený konkurz, anebo byl návrh na jeho vyhlášení zamítnut pro nedostatek majetku, anebo vstoupil do likvidace.

10.4 Účinky písemného odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení odstoupení kupujícímu.

10.5 V případě zániku smlouvy v důsledku odstoupení od smlouvy smluvní strany sjednávají, že smlouva nezaniká od samého počátku, ale od okamžiku doručení odstoupení od smlouvy druhé smluvní straně.

11. Reach

11.1 Strany jsou si vědomy, že Zboží (látka), které je předmětem této smlouvy je v působnosti nařízení (ES) č. 1907/2006 Evropského parlamentu a Rady o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek (dále jen: nařízení REACH). Kupující prohlašuje, že si je vědom ustanovení REACH a zavazuje se plně dodržovat ustanovení, která se ho týkají. Smluvní strany se dohodly na spolupráci v každém ohledu, aby byly splněny požadavky uvedené v nařízení 
REACH. 

11.2 Od 1. 12. 2010 některé chemikálie (látky a produkty, které je obsahují), které jsou v oblasti působnosti nařízení REACH, mohou být vyráběny v EU nebo uváděny na trh v rámci EU až poté, co byly zaregistrovány organizací ECHA podle registračního dokumentu předloženého výrobcem nebo dovozcem. 

11.3 Kupující bere na vědomí, že prodávající registroval zboží v souladu s nařízením REACH. Registrační dokumenty obsahují identifikované způsoby použití, v souladu s kterým bylo zboží zaregistrováno. Identifikované způsoby použití jsou uvedeny v Seznamu identifikovaných způsobů použití, který tvoří přílohu č. 1 Smlouvy (dále jen „Seznam“). Prodávající prodává zboží pro použití uvedená v Seznamu a kupující přebírá toto zboží pro upotřebení, která jsou uvedená v Seznamu.


11.4 Kupující potvrzuje, že obdržel bezpečnostní list (BL) zboží v tištěné nebo elektronické podobě prostudoval a pochopil informace obsažené v něm a bude postupovat v souladu s nimi a ustanoveními nařízení REACH v průběhu používání nebo následného prodeje zboží. Strany se dohodly, že pokud bezpečností list bude aktualizován, prodávající zašle nové verze bezpečnostních listů opatřené datem kupujícímu v elektronické podobě na e-mailovou adresu kupujícího uvedenou ve smlouvě. 

11.5 Kupující se zavazuje zboží přijímat a užívat pro použití, na která se vztahují bezpečnostní listy nebo jsou obsažena v Seznamu. 

11.6 Kupující se během používání nebo následného prodeje zboží zavazuje postupovat v souladu s ustanoveními nařízení REACH.

11.7 Má-li kupující v úmyslu použít zboží pro jiné použití než jsou uvedená v Seznamu, Kupující bude 
okamžitě informovat prodávajícího této skutečnosti zasláním e-mailu na reach@molcesko.cz.

11.8 Pokud bude zboží následně prodáno třetím stranám, sdělí kupující všechny relevantní informace těmto třetím osobám podle nařízení REACH. 

11.9 Povinnosti plynoucí z tohoto článku jsou platné po celou dobu platnosti této smlouvy. 

11.10 Kupující bere na vědomí, že je povinen poskytnout náhradu všech škod vzniklých v souvislosti s porušením jeho povinností vyplývajících z nařízení REACH nebo z této smlouvy.

12. Závěrečná ustanovení
12.1 Smluvní podmínky neobsažené v této smlouvě, jsou ve smyslu § 1751 a násl. občanského zákoníku obsaženy ve zvláštních obchodních podmínkách, které jsou přílohou č. 2 této smlouvy (dále jen ZOP). Ustanovení ZOP mají přednost před ustanoveními smlouvy s výjimkou ustanovení odst. 6.4 této smlouvy, které má přednost před ustanovením ZOP.  
12.2 Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to od 1. 11. 2016 do 31. 10. 2017.  Smlouva nabývá platnosti a účinosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. 
12.3 Dnem uzavření této smlouvy jsou smluvní strany svými projevy vůle vázány. Smluvní strany prohlašují, že tuto smlouvu uzavírají svobodně a vážně, že jejich smluvní volnost není omezená.
12.4 Vztahy smluvních stran, vyplývající z této smlouvy a v této smlouvě blíže neupravené, se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku a dalšími obecně závaznými právními předpisy České republiky.

12.5 Pokud je některé ustanovení této smlouvy neplatné, anebo se stane později neplatným, nemá to vliv na platnost ostatních ustanovení této smlouvy. V případě, že některé z ustanovení této smlouvy je neplatné nebo se stane později neplatným nebo neúčinným zavazují se smluvní strany, že ho nahradí ustanovením, které nejvíce odpovídá původní vůli stran a účelu podle této smlouvy.

12.6 Tato smlouva může být doplněna a měněna jen písemnými dodatky podepsanými oběma smluvními stranami, pokud není ve smlouvě stanoveno jinak.

12.7 Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech, přičemž prodávající obdrží jeden stejnopis a kupující 2 stejnopisy. 

12.8 Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva nebyla uzavřena za nevýhodných podmínek anebo v tísni, že si smlouvu přečetly, jejímu obsahu a znění porozuměly a na důkaz souhlasu s jejím obsahem ji podepisují.
12.9 Kupující zveřejní uzavřenou smlouvu v Registru smluv a současně je oprávněn ji uveřejnit na profilu Moravskoslezského kraje a na internetových stránkách Moravskoslezského kraje.
Přílohy: 

Příloha č. 1 – Seznam identifikovaných způsobů použití
Příloha č. 2 – Zvláštní obchodní podmínky 

V Praze dne 31. 10. 2016
                            V Ostravě dne 31. 10. 2016
	
	
	

	MOL Česká republika, s. r. o.

Karol Jakubek      Josef Sládek
jednatelé

	
	Správa silnic Moravskoslezského kraje, příspěvková organizace

Ing. Tomáš Böhm, ředitel


Příloha č. 1 - Seznam identifikovaných způsobů použití
	Slovnaft, a.s.
	identifikované způsoby použití benzínu

vyráběného společností 

Slovnaft, a.s.
	CAS č.:86290-81-5

ES číslo:289-220-8


V souladu s nařízením ES č. 1907/2006 Evropského parlamentu a Rady SLOVNAFT, a.s. provedl registraci benzínu jako látky.

Použití pracovníky v průmyslovém prostředí

	Určené použití(IU)- název
	Deskriptory použití

	01-výroba látky(neklasifikovaná jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující méně než 0,1% benzenu))


	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,ROC3,PROC4,

PROC8a, PROC8b,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC4.ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 1.1av1

Sektor konečného použití(SU):SU8.SU9

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	01-výroba látek(klasifikovaná jako R45aneb ,R46,aneb R62 aneb R63;(obsahující 0-1% benzenu))


	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, PROC8a, PROC8b,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí ERC1,ERC4.ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 1.1v1

Sektor konečného použití(SU):SU8.SU9

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	01-výroba látek(klasifikovaná jako R45aneb ,R46,aneb R62 aneb R63;(obsahující 1% -5% benzenu))


	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, PROC8a, PROC8b,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC4.ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 1.1v1

Sektor konečného použití(SU):SU8.SU9

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	01-výroba látek(klasifikovaná jako R45aneb ,R46,aneb R62 aneb R63;(obsahující 5 -20% benzenu))


	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, PROC8a, PROC8b,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC4.ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 1.1v1

Sektor konečného použití(SU):SU8.SU9

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	01a-Distribuce látky(neklasifikovaná jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující méně než 0,1% benzenu))


	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, PROC4,PROC8a, PROC8b,PROC9,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC2, ERC3,ERC4,ERC6a,ERC6b,ERC6c,ERC6d.ERC7,ERC0ostatní:ESVOC SpERC 1.1b.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	01a-Distribuce látky(klasifikovaná jako R45a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující 0-1% benzenu))


	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, PROC8a, PROC8b,,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC2, ERC3,ERC4,ERC6a,ERC6b,ERC6c,ERC6d.ERC7,ERC0ostatní:ESVOC SpERC 1.1b.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	01a-Distribuce látky(klasifikovaná jako R45a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující 1% -5% benzenu))


	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,,PROC8a, PROC8b,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC2, ERC3,ERC4,ERC6a,ERC6b,ERC6c,ERC6d.ERC7,ERC0ostatní:ESVOC SpERC 1.1b.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	01a-Distribuce látky(klasifikovaná jako R45a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující 5% -20% benzenu))


	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,,PROC8a, PROC8b,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC2, ERC3,ERC4,ERC6a,ERC6b,ERC6c,ERC6d.ERC7,ERC0ostatní:ESVOC SpERC 1.1b.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	02 Vytváření& (pře)balení látek a směsí(neklasifikované jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující méně než 0,1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4, PROC5,PROC8a, PROC8b,PROC9,PROC14,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC2,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 2.2v1

Sektor konečného použití? SU10

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	02 Vytváření& (pře)balení látek a směsí(klasifikované jako R45 a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující 0-1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC8a, 

PROC8b, ,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC2,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 2.2v1

Sektor konečného použití? SU10

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	02 Vytváření& (pře)balení látek a směsí(klasifikované jako R45 a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující 1% -5% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC8a, 

PROC8b, ,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC2,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 2.2v1

Sektor konečného použití? SU10

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	02 Vytváření& (pře)balení látek a směsí(klasifikované jako R45 a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující 5%-20% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC8a, 

PROC8b, ,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC2,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 2.2v1

Sektor konečného použití? SU10

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	03a Použití v nátěrech: průmyslové(neklasifikované jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující méně než 0,1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC5,PROC7,PROC8a, 

PROC8b, PROC10,PROC13,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.3a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	03aPoužití v nátěrech: průmyslové(klasifikované jako R45 a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující  0-1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,,PROC8a, 

PROC8b, PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.3a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	04a Použití v čistících prostředcích: průmyslové(neklasifikované jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující méně než 0,1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,

PROC7,PROC8a, PROC8b, PROC10,PROC13

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.4a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	04a Použití v čistících prostředcích: průmyslové(klasifikované jako R45 a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující 0-1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, PROC8a, 

PROC8b, 

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.4a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	12a Použití jako palivo:průmyslové(neklasifikované jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující méně než 0,1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, PROC8a, 

PROC8b, PROC16

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 7.12a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	12a Použití jako palivo:průmyslové(klasifikované jako R45 a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující 0-1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, PROC8a, 

PROC8b, PROC

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC7,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 7.12a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	19 Výroba pryže a její zpracování:průmyslové(neklasifikované jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující méně než 0,1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,

PROC5,PROC6,PROC7,PROC8a, PROC8b, PROC9,ROC13,

PROC14,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC4,

ERC6d,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.19.v1

Sektor konečného použití(SU):SU10,SU11: 

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	19 Výroba pryže a její zpracování:průmyslové(klasifikované jako R45 a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující 0-1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, PROC8a, 

PROC8b, PROC9, PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC4,

ERC6d,ERC0,,ostatní:ESVOC SpERC 4.19.v1

Sektor konečného použití(SU):SU10,SU11: 

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)


Použití profesionálními pracovníky 

	Určené použití(IU)- název
	Deskriptory použití

	03b-použití v nátěrech:odborné(neklasifikované jako R45,R46,R62 nebo R63;( ;(obsahující  méně než 0,1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC8a, PROC8b,PROC10, PROC 11, PROC13, PROC15,PROC

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC8a,ERC8d,ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 8.3bv1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

	04b- použití v čistících prostředcích: odborné(neklasifikované jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující  méně než 0,1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC3,PROC4,PROC8a, PROC8b, PROC10, PROC11, PROC13

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC8a,ERC8d,ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 8.4b.v1

Sektor konečného použití(SU):SU8.SU9

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

	12b Použití jako palivo:odborné(neklasifikované jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující  méně než 0,1% benzenu))
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, ,PROC8a, PROC16

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC9a,ERC9b, ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 9.12b.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

	12b Použití jako palivo:odborné(klasifikované jako R45 a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující  0-1% benzenu)
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC8a, PROC8b, PROC16, 

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC9a,ERC9b, ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 9.12b.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne


Použití spotřebiteli

	Určené použití(IU)- název
	Deskriptory použití

	04c-použití v čistících prostředcích:spotřebitel(neklasifikované jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující  méně než 0,1% benzenu))
	Kategorie chem.produktu(PC): PC3,PC4,PC9a, PC24,PC35,PC38, Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC8a,ERC8d,ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 84c.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	12c- Použití jako palivo:spotřebitel(neklasifikované jako R45,R46,R62 nebo R63;(obsahující  méně než 0,1% benzenu))
	Kategorie chem.produktu(PC): PC13,

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC9a,ERC9b,ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	12c- Použití jako palivo:spotřebitel(klasifikované jako R45 a/nebo R46 a/nebo R62 a/nebo R63;(obsahující  méně než 0-1% benzenu))
	Kategorie chem.produktu(PC): PC13,

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC9a,ERC9b, ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 9.12c.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)


	Slovnaft, a.s.
	Určená použití Motorové nafty
vyráběných společností 

Slovnaft, a.s.
	CAS č.:68334-30-5

ES číslo:269-822-7


V souladu s nařízením ES č. 1907/2006 Evropského parlamentu a Rady Slovnaft, a.s.

 provedl registraci paliv, nafty jako látek.

Použití pracovníky v průmyslovém prostředí

	Určené použití(IU)- název
	Deskriptory použití

	01-výroba látky
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC8a, PROC8b,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC4,ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 1.1v1

Sektor konečného použití(SU):SU8.SU9

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	01a- distribuce látky 
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC8a, PROC8b,PROC9,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC2,ERC3,ERC4,ERC5,ERC6a,ERC6b,ERC6c,ERC6d,ERC7,ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 1.1bv1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	02 Vytváření& (pře)balení látek a směsí
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC8a, PROC8b,PROC9,PROC14,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC2, ERC0,ostatní:ESVOC SpERC 2.2v1

Sektor konečného použití(SU):SU10

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	03a-Použití v nátěrech:průmyslové
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC5, PROC7,PROC8a, PROC8b,PROC10,PROC13,PROC15

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.3a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	05a-Použití ve vrtání v polích ropy a zemního plynu a ve výrobních operacích: průmyslové
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC8a, PROC8b,

 Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC0, ,ostatní:kvalitativní hodnocení pro životní prostředí

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	06a-maziva: průmyslová
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC7,PROC8a, PROC8b,PROC9,PROC10, PROC13,PROC17,PROC18

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC7,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.6a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	07a- mazadla: průmyslová
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,,PROC7,PROC8a, PROC8b,PROC9,ROC10, PROC13,PROC18

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC7,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.6av1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	07a- Použití v kovoobráběcích kapalinách /válcovací oleje: průmyslové
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC5,PROC7,PROC8a, PROC8b,PROC9,ROC10, PROC13,PROC17

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.7a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	10a Použití jako látky na uvolnění nebo pojiva: průmyslové
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4, PROC6,PROC7,PROC8a, PROC8b, ,PROC10, PROC13,PROC14

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC4,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.10a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	12a Použití jako palivo: průmyslové
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC8a, PROC8b, ,PROC16

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC7,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 7.12a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	13a Použití jako funkční kapaliny: průmyslové
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC8a, PROC8b, ,PROC9

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC7,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 7.13a.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)

	19 Výroba pryže a její zpracování:průmyslové
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,

PROC5,PROC6,PROC7,PROC8a, PROC8b, PROC9,PROC13,

PROC14,PROC15,PROC21

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC1,ERC4,

ERC6d,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 4.19.v1

Sektor konečného použití(SU):

SU10:vytváření (míchání)přípravků a/nebo pře-balení(včetně příměsí) 

SU11: výroba pryžových produktů

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)


Použití profesionálními pracovníky 

	Určené použití(IU)- název
	Deskriptory použití

	03b-použití v nátěrech:odborné
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC8a, PROC8b,PROC10, PROC 11, PROC13, PROC15,PROC19

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC8a,ERC8d,ERC0, ostatní:ESVOC SpERC 8.3b.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

	05b-Použití ve vrtání v polích ropy a zemního plynu a ve výrobních operacích: odborné
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC8a, PROC8b,

 Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC8d,ERC0, ,ostatní:kvalitativní hodnocení pro životní prostředí

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

	06b Mazadla: odborné (nízké uvolňování)
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC7,PROC8a, PROC8b,PROC9,PROC10, PROC11, PROC13,PROC17,PROC18,PROC20

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC9a.,ERC79b,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 9.6b.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

	06c Mazadla: odborné vysoké uvolňování)
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4,PROC8a, PROC8b,PROC9,PROC10, PROC11,PROC13,PROC17,PROC18,PROC20

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC8d,ERC8a,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 8.6c.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

	10b Použití jako látky na uvolnění nebo pojiva: odborné
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3,PROC4, PROC6, PROC8a, PROC8b, ,PROC10, PROC11,PROC14

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC8a,ERC8d,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 8.10b.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

	12b: Použití jako palivo:odborné
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC2,PROC3, PROC8a, PROC8b, ,PROC16

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC9a,ERC9b,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 9.12b.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

	15- použití v silničních a stavebních aplikacích:odborné 
	Proces.kategorie(PROC):,PROC8a, PROC8b,PROC9,PROC10, PROC11,PROC13,

 Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC8d,ERC8f,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 8.15v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

	18b-výbušniny-výroba a použití:odborné
	Proces.kategorie(PROC): PROC1,PROC3,PROC5,PROC8a, PROC8b, 

Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC8e,ERC0, ,ostatní: ERC definované frakce uvolnění
Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne




Použití spotřebiteli

	Určené použití(IU)- název
	Deskriptory použití

	12c: Použití jako palivo:spotřebitel
	Kategorie chem.produktu(PC) PC13: paliva ,

 Kategorie uvolňování do životního prostředí (ERC): ERC9a,ERC9b,ERC0, ,ostatní:ESVOC SpERC 9.12c.v1

Další životnost relevantní pro toto použití:? Ne

Výrobk. kategorie vztahující se k další životnost (AC):AC0, ostatní:viz relevantní „skupina hlavního uživatele“ SU(tj.3,21a/nebo22)a použít popis včetně identifik.ERC(s) a SpERC(s)


Příloha č. 2 – Zvláštní obchodní podmínky

ZVLÁŠTNÍ OBCHODNÍ PODMÍNKY 
Tyto Zvláštní obchodní podmínky tvoří podmínky Kupní smlouvy tzn., že budou součástí Kupní smlouvy a to rozepsány do jednotlivých ustanovení smlouvy.

Popřípadě mohou být v článcích Kupní smlouvy odkazy na tyto zvláštní obchodní podmínky (např. Dodavatel zajišťuje plnění podmínek BOZP, ekologie a PO v rozsahu stanoveném ve zvláštních obchodních podmínkách, které jsou součástí zadávací dokumentace).

	Kupující: 
	Správa silnic Moravskoslezského kraje, příspěvková organizace 

	Se sídlem: 
	Úprkova 1, 702 23 Ostrava 

	Tel : 
	595 135 911 

	Fax : 
	596 133 729 

	Zastoupen : 
	Ing. Tomáš Böhm – ředitel SSMSK 

	IČO : 
	00095711 

	DIČ : 
	CZ 00095711 

	Zapsán v obch. rejstříku : 
	vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl Pr, vložka 988 

	Bankovní spojení : 
	Komerční banka a.s. 

číslo účtu 86-6032100257/0100 

	Pověřen k jednání ve věcech technických, realizace zakázky a smlouvy: 
	1) Mgr. Milan Novák – technicko-provozní náměstek SSMSK 

Ing. Svatopluk Janečka – pracovník ředitelství SSMSK

2) Ing. Radomír Vlk – vedoucí střediska Frýdek-Místek 

Ing. Vladimír Mazáč – vedoucí provoz. úseku stř. Frýdek-Místek 

pan Petr Buček VMTZ střediska Frýdek-Místek 

3) Ing. Václav Hrachovina – vedoucí střediska Karviná 

Bc. Petr Michalička – vedoucí provoz. úseku stř. Karviná 

pan Jaroslav Sokol – VMTZ střediska Karviná 

4) Ing. Zbyněk Kubala – vedoucí střediska Nový Jičín 

Bc. Roman Šenk – vedoucí provoz. úseku stř. Nový Jičín 

pan Lubomír Sopuch – VMTZ střediska Nový Jičín 



	Do způsobu a doby splatnosti: 
Platba převodním příkazem na základě faktury se splatností do 14 kalendářních dnů ode dne doručení faktury dle místa plnění dodávek. 

Do všeobecných ustanovení: 
Prodávající zároveň prohlašuje, že bude plnit i podmínky dané zadávacími podmínkami veřejné zakázky ev. č. 091/OI-M/16-Ře, ze dne 18. 08. 2016. Při první dodávce na místo plnění budou doloženy doklady ke zboží - bezpečnostní list a prohlášení o shodě. 

Prodávající musí zahájit návoz objednaného množství do 48 hod od objednávky kupujícího. 

Do smluvních pokut: 
Kupující je oprávněn žádat od Prodávajícího, v případě se zpožděním s dodáním objednaného množství motorové nafty jednorázovou smluvní pokutu ve výši 10.000,00 Kč za každý případ. 

Do všeobecných podmínek: 
V případě dodávky jiného zboží než deklarovaného na dodacím listě (nafta jiné kvality apod.) je kupující oprávněn neuhradit prodávajícímu vystavenou fakturu do doby vyřešení a je to důvodem pro zrušení smluvního vztahu.

Prodávající zodpovídá za vady dodané motorové nafty. Kupující je oprávněn před převzetím zboží zkontrolovat jeho kvalitu a v případě zřejmých vad může odmítnout zboží převzít, případně může vadné zboží po převzetí vrátit Prodávajícímu na jeho náklady. Prodávající musí umožnit kupujícímu provést kontrolní odběr dodávané nafty v množství cca 1 l při stáčení. Prodávající je za tímto účelem povinen spolupráce, zejména se jedná o potvrzení autenticity vzorku podpisem zástupce prodávajícího na uzavřené láhvi s odebraným vzorkem (např. řidičem). Tím není dotčeno právo kupujícího uplatnit škody, které mu vznikly nekvalitní dodávkou. 

Každá ze smluvních stran je oprávněna od této smlouvy odstoupit v případě porušení povinností druhou smluvní stranou. Účinky odstoupení nastanou dnem doručení odstoupení druhé smluvní straně a týkají se i všech dohodnutých a dosud nerealizovaných objednávek, pokud ještě nebyla nafta (jednotlivá zásilka) podána prodávajícím k přepravě. 

Smluvní strany se dohodly, že jakákoliv písemná korespondence související s touto smlouvou, včetně odesílání objednávek a jejich akceptování, se bude uskutečňovat prostřednictvím faxu nebo elektronickou cestou, pokud tato smlouva neurčuje jinak. 

Daňové doklady, přepravní doklady, odstoupení od smlouvy, výpověď smlouvy a výzva na plnění se doručují poštou. Potvrzování a oznamování termínů dopravení zásilek, poskytování informací o průběhu přepravy je možné uskutečnit telefonicky, případně e-mailem. 

Písemnosti odeslané faxem se považují za řádně odeslané jejich odesláním na faxové číslo druhé smluvní strany z jakéhokoliv faxového čísla, pokud z písemnosti nepochybně vyplývá, že jejím odesílatelem je smluvní strana této smlouvy. Písemnost odeslaná faxem se považuje za doručenou momentem, kdy faxový přístroj odesílatele potvrdí úspěšný přenos všech stran písemností na správné faxové číslo smluvní strany, která je jejím adresátem. 

Pokud tato smlouva určuje povinnost doručování písemnosti poštou, považuje se za řádné odeslání písemnosti její odeslání na poštovní adresu druhé smluvní strany formou doporučené poštovní zásilky (daňové doklady, přepravní doklady) a doporučené poštovní zásilky s doručenkou (u ostatních písemností). Písemnost posílaná poštou se považuje za doručenou i v případě, že druhá smluvní strana poštovní zásilku nepřevezme. V takovém případě se za den doručení písemnosti považuje pátý den od uložení doporučené zásilky na příslušné poště adresáta. 

Písemnosti odeslané e-mailem se považují za řádně odeslané, pokud je smluvní strana odeslala ze své e-mailové adresy na e-mailovou adresu druhé smluvní strany. Telefonické oznámení se považuje za řádně uskutečněné, pokud došlo k telefonickému rozhovoru mezi dále uvedenými (popř. k tomuto účelu zplnomocněnými) osobami.

Oblast Bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, požární ochrany a ekologie 
Dodavatel zajistí dodržování těchto podmínek: 
V souladu s platnou legislativou - zákoníkem práce ve znění pozdějších předpisů, technickými a ostatními právními předpisy nutno doložit následující dokumenty: 

1. Návod k používání od výrobce v českém jazyce 
2. Bezpečnostní pokyny v českém jazyce 
3. Hygiena pracovního prostředí – odborná a zdravotní způsobilost, expozice škodlivých faktorů, 

limitní ukazatelé, OOPP apod. 
4. Požární ochrana – způsoby skladování a používání, označení, podmínky přepravy apod. 
5. Ekologie - u chemických látek a chemických přípravků a ostatních materiálů 
- Musí být doloženy pokyny pro manipulaci a skladování, způsoby použití, zakázané činnosti, nakládání s odpadem a obaly, případné požadavky na zvláštní odbornou a zdravotní způsobilost při nakládání s nimi, sdělení dalších rizik v oblasti bezpečnosti a ochraně při práci a ochrana před jejich působením apod. 

- Charakteristika a vlastnosti dodávané chemické látky ne přípravku v souladu se zákonem o chemických látkách a chemických přípravcích a navazující legislativou
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